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Pirkei Avot 5:10 .1א. משנה אבות ה׳:י׳

(י) אַרְבַּע מִדּוֹת בָּאָדָם. הָאוֹמֵר שֶׁלִּי שֶׁלִּי 
וְשֶׁל暾夳ְּ שֶׁל蛿䌥ָּ, זוֹ מִדָּה בֵינוֹנִית. וְיֵשׁ 

 暾夳ְּוְשֶׁל 暾夳ְּאוֹמְרִים, זוֹ מִדַּת סְדוֹם. שֶׁלִּי שֶׁל
 ,蛿䌥ָּשֶׁל 暾夳ְּוְשֶׁל 暾夳ְּשֶׁלִּי, עַם הָאָרֶץ. שֶׁלִּי שֶׁל

חָסִיד. שֶׁלִּי שֶׁלִּי וְשֶׁל暾夳ְּ שֶׁלִּי, רָשָׁע: 

(10) There are four temperaments among
men: the one who says "what is mine is
mine, and what is yours is yours"  that's
an [average] temperament. And there
are some who say that is the
temperament of Sodom. [A second type
is one who says] "what is mine is yours,
and what is yours is mine"  [that's an]
am ha'arets (uneducated person). [A
third type is one who says] "what is mine
is yours, and what is yours is yours" 
[that's a] pious person. [A final type is
one who says] "what is yours is mine,
and what is mine is mine"  [that's a]
wicked person.

Genesis 21:8 .2ב. בראשית כ״א:ח׳

(ח) וַיּגְִדַּ֥ל הַיֶּ֖לֶד וַיּגִָּמַ֑ל וַיַּ֤עַשׂ אַבְרָהָם֙
מִשְׁתֶּ֣ה גָד֔וֹל בְּי֖וֹם הִגָּמֵ֥ל אֶת־יִצְחָֽק׃

(8) The child grew up and was weaned,
and Abraham held a great feast on the
day that Isaac was weaned.

Siddur, Edot HaMizrach 3:10:3 .3ג. סידור נוסח עדות המזרח ג׳:י׳:ג׳

(י) בָּרו蛿䌥ּ אַתָּה יי, א믫ֱקֵינוּ וֵא믫קֵי 
אֲבוֹתֵינוּ, א믫ֱקֵי אַבְרָהָם, א믫ֱקֵי יִצְחָק 
וֵא믫קֵי יַעֲקבֹ. הָקל הַגָּדוֹל, הַגִּבּוֹר 
וְהַנּוֹרָא, קל עֶלְיוֹן, גּוֹמֵל חֲסָדִים 

טוֹבִים.

(10) Blessed are You L·rd, our G·d, &
G·d of our fathers, G·d of Avraham, G·d
of Yitshak & G·d of Yaacov. The great,
the mighty & the awesome G·d. Exalted
G·d. Who bestows good kindness. He
possesses everything & recalls the
kindness of the patriarchs. And brings the
redeemer to their children's children, for
His Name's sake, with love. King, helper,
savior & a shield, blessed are You L·rd,
Shield of Avraham.

משנה תורה, הלכות מתנות עניים
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Mishneh Torah, Gifts to the Poor 10:1 .4ד. משנה תורה, הלכות מתנות עניים
י׳:א׳

(א) חַיָּבִין אָנוּ לְהִזָּהֵר בְּמִצְוַת צְדָקָה 
יוֹתֵר מִכָּל מִצְוֹת עֲשֵׂה. שֶׁהַצְּדָקָה סִימָן 

לַצַּדִּיק זֶרַע אַבְרָהָם אָבִינוּ שֶׁנֶּאֱמַר 
(בראשית יחיט) "כִּי יְדַעְתִּיו לְמַעַן אֲשֶׁר 
יְצַוֶּה אֶת בָּנָיו" (בראשית יחיט) "לַעֲשׂוֹת 
צְדָקָה". וְאֵין כִּסֵּא יִשְׂרָאֵל מִתְכּוֹנֵן וְדַת 
הָאֱמֶת עוֹמֶדֶת אֶלָּא בִּצְדָקָה שֶׁנֶּאֱמַר 
(ישעיה נדיד) "בִּצְדָקָה תִּכּוֹנָנִי". וְאֵין 
יִשְׂרָאֵל נִגְאָלִין אֶלָּא בִּצְדָקָה שֶׁנֶּאֱמַר 
(ישעיה אכז) "צִיּוֹן בְּמִשְׁפָּט תִּפָּדֶה 

וְשָׁבֶיהָ בִּצְדָקָה": 

(1)We are obligated to be careful about
the commandment [to give] charity, more
than any other positive commandment for
charity is a sign of the righteous, the seed
of Avraham, as it says "For I have known
him, to the end that he may command his
children and his household after him, that
they may keep the way of the LORD, to
do righteousness... " And the seat of
Israel is not established nor is the True
Faith preserved except through charity as
it says "In righteousness shalt thou be
established" nor shall Israel be redeemed
except through charity as it says "Zion
shall be redeemed with justice, and they
that return of her with righteousness."

Mishneh Torah, Gifts to the Poor 10:7
14

.5ה. משנה תורה, הלכות מתנות עניים
י׳:ז׳י״ד

(ז) שְׁמוֹנֶה מַעֲלוֹת יֵשׁ בַּצְּדָקָה זוֹ לְמַעְלָה 
מִזּוֹ. מַעֲלָה גְּדוֹלָה שֶׁאֵין לְמַעְלָה מִמֶּנָּה 
זֶה הַמַּחֲזִיק בְּיַד יִשְׂרָאֵל שֶׁמ蛿䌥ָּ וְנוֹתֵן לוֹ 
מַתָּנָה אוֹ הַלְוָאָה אוֹ עוֹשֶׂה עִמּוֹ שֻׁתָּפוּת 
אוֹ מַמְצִיא לוֹ מְלָאכָה כְּדֵי לְחַזֵּק אֶת יָדוֹ 
עַד שֶׁכ잏ֿא יִצְטָר蛿䌥ֵ לַבְּרִיּוֹת לִשְׁאל. וְעַל זֶה 
נֶאֱמַר (ויקרא כהלה) "וְהֶחֱזַקְתָּ בּוֹ גֵּר 
וְתוֹשָׁב וָחַי עִמ蛿䌥ָּ" כְּלוֹמַר הַחֲזֵק בּוֹ עַד 

 :蛿䌥ֵא יִפּל וְיִצְטָר잏ֿשֶׁכ
(ח) פָּחוֹת מִזֶּה הַנּוֹתֵן צְדָקָה לָעֲנִיּיִם ו믫ְא 
יָדַע לְמִי נָתַן ו믫ְא יָדַע הֶעָנִי מִמִּי לָקַח. 
שֶׁהֲרֵי זוֹ מִצְוָה לִשְׁמָהּ. כְּגוֹן לִשְׁכַּת 
חֲשָׁאִים שֶׁהָיְתָה בַּמִּקְדָּשׁ. שֶׁהָיוּ 

הַצַּדִּיקִים נוֹתְנִין בָּהּ בַּחֲשַׁאי וְהָעֲנִיּיִם 
בְּנֵי טוֹבִים מִתְפַּרְנְסִין מִמֶּנָּה בַּחֲשַׁאי. 

וְקָרוֹב לָזֶה הַנּוֹתֵן לְתו蛿䌥ֹ קֻפָּה שֶׁל צְדָקָה. 
ו믫ְא יִתֵּן אָדָם לְתו蛿䌥ֹ קֻפָּה שֶׁל צְדָקָה אֶלָּא 
אִם כֵּן יוֹדֵעַ שֶׁהַמְמֻנֶּה נֶאֱמָן וְחָכָם וְיוֹדֵעַ 
לְהַנְהִיג כַּשּׁוּרָה כְּרַבִּי חֲנַנְיָה בֶּן תְּרַדְיוֹן: 
(ט) פָּחוֹת מִזֶּה שֶׁיֵּדַע הַנּוֹתֵן לְמִי יִתֵּן ו믫ְא 
יֵדַע הֶעָנִי מִמִּי לָקַח. כְּגוֹן גְּדוֹלֵי הַחֲכָמִים 
שֶׁהָיוּ הוֹלְכִין בַּסֵּתֶר וּמַשְׁלִיכִין הַמָּעוֹת 

בְּפִתְחֵי הָעֲנִיּיִם. וְכָזֶה רָאוּי לַעֲשׂוֹת

(7) There are eight levels of charity, one
above the other. The greatest level that
has nothing above it is to strengthen the
hand of a Jew who has become poor and
give him a gift or loan or create a
partnership with him or make up some
work for him, so as strengthen his hand
until he does not [any longer] need to ask
others [for help]. And about this it is said
(Leviticus 25:35), "and you shall 
strengthen the hand of a stranger and a
resident and he shall live with you;" 
meaning, strenghten him until he no
[longer] falls and becomes needy.
(8) Lower than that is when one gives
charity to the poor and does not know to
whom he is giving, and the poor person
does not know from whom he is taking  
since, behold, this is [performance of] the
commandment for its own sake. Like this
was the secret chamber which was in the
Temple, to which the righteous would
give secretly and from which the poor of
the wealthy families would support
themselves  secretly. And approaching
this is the one that gives to the charity
box.  And a person should not give to the
charity box, unless he knows that the one
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בְּפִתְחֵי הָעֲנִיּיִם. וְכָזֶה רָאוּי לַעֲשׂוֹת 
וּמַעֲלָה טוֹבָה הִיא אִם אֵין הַמְמֻנִּין 

בִּצְדָקָה נוֹהֲגִין כַּשּׁוּרָה: 
(י) פָּחוֹת מִזֶּה שֶׁיֵּדַע הֶעָנִי מִמִּי נָטַל ו믫ְא 
יֵדַע הַנּוֹתֵן. כְּגוֹן גְּדוֹלֵי הַחֲכָמִים שֶׁהָיוּ 
צוֹרְרִים הַמָּעוֹת בִּסְדִינֵיהֶן וּמַפְשִׁילִין 
לַאֲחוֹרֵיהֶן וּבָאִין הָעֲנִיּיִם וְנוֹטְלִין כְּדֵי 

שֶׁכ잏ֿא יִהְיֶה לָהֶן בּוּשָׁה: 
(יא) פָּחוֹת מִזֶּה שֶׁיִּתֵּן לוֹ בְּיָדוֹ קדֶֹם 

שֶׁיִּשְׁאַל: 
(יב) פָּחוֹת מִזֶּה שֶׁיִּתֵּן לוֹ אַחַר שֶׁיִּשְׁאַל: 
(יג) פָּחוֹת מִזֶּה שֶׁיִּתֵּן לוֹ פָּחוֹת מִן הָרָאוּי 

בְּסֵבֶר פָּנִים יָפוֹת: 
(יד) פָּחוֹת מִזֶּה שֶׁיִּתֵּן לוֹ בְּעֶצֶב: 

in charge of it is trustworthy and wise  
and knows how to manage it 
appropriately, like [was the case with] 
Rabbi Chananya ben Tradyon.
(9) Lower than that is when the giver
knows to whom he is giving, but the poor
person does not know from whom he is
taking. An example of this were the
greatest of the Sages who would secretly
go and place the money at the entrances
of the [homes of the] poor. And it is
fitting to do like this. And it is a good
level when the charity managers are not
behaving appropriately.
(10) Lower than that is when the poor
person knows from whom he took and
the giver does not know. An example of
this were the  greatest of the Sages who
would bundle money in their sheets and
lower them behind them and [then] the
poor would come and take [the money],
so that they would not feel 
embarrassment.
(11) Lower than that is when one gives it
to him in his hand before he asks.
(12) Lower than that is when he gives it
to him after he asks.
(13) Lower than that is when he gives him
less than what is fit, [but] with a pleasant
demeanor.
(14) Lower than that is when he gives it
to him sadly.


